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Семьдесят девятая сессия 
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Сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и региональными и другими организациями: 

сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии 
 

 

 

  Бруней-Даруссалам, Вьетнам, Индонезия, Камбоджа, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Малайзия, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Мьянма, Никарагуа, Папуа — Новая Гвинея, Сингапур, Таиланд, 

Тимор-Лешти, Туркменистан, Филиппины и Шри-Ланка*: проект 

резолюции 
 

 

  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 напоминая о целях и задачах Ассоциации государств Юго-Восточной Азии, 

закрепленных в Бангкокской декларации от 8 августа 1967  года1, в частности под-

держании тесного и благотворного сотрудничества с существующими междуна-

родными и региональными организациями, имеющими аналогичные цели и за-

дачи, 

 отмечая цели и принципы, закрепленные в Уставе Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии, который вступил в силу 15 декабря 2008 года2, в частности 

касающиеся защиты Устава Организации Объединенных Наций и международного 

права, 

 с удовлетворением отмечая, что деятельность Ассоциации государств Юго-

Восточной Азии соответствует целям и принципам Организации Объединенных 

Наций, 

 ссылаясь на все предыдущие резолюции о сотрудничестве между Организа-

цией Объединенных Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии3, 

__________________ 

 * Любые изменения в списке авторов проекта резолюции будут отражены в официальном 

отчете о заседании. 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 1331, No. 22341. 

 2 Ibid., vol. 2624, No. 46745. 

 3 Резолюции 57/35, 59/5, 61/46, 63/35, 65/235, 67/110, 69/110, 71/255, 73/259, 75/15 и 77/12. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/57/35
https://docs.un.org/ru/A/RES/59/5
https://docs.un.org/ru/A/RES/61/46
https://docs.un.org/ru/A/RES/63/35
https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n10/526/66/pdf/n1052666.pdf
https://docs.un.org/ru/A/RES/67/110
https://docs.un.org/ru/A/RES/69/110
https://docs.un.org/ru/A/RES/71/255
https://docs.un.org/ru/A/RES/73/259
https://docs.un.org/ru/A/RES/75/15
https://docs.un.org/ru/A/RES/77/12
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 напоминая о пятидесятой годовщине создания Ассоциации государств Юго-

Восточной Азии в 2017 году, отмеченной под председательством Филиппин, и ссы-

лаясь на свою резолюцию 71/317 от 19 июля 2017 года по случаю пятидесятой го-

довщины создания Ассоциации государств Юго-Восточной Азии, 

 напоминая также о семьдесят пятой годовщине Организации Объединенных 

Наций, отмечая которую в 2020 году государства — члены Организации Объеди-

ненных Наций решительно подтвердили свою приверженность активизации мно-

гостороннего подхода для преодоления глобальных вызовов и укрепления парт-

нерства Организации Объединенных Наций с региональными и субрегиональ-

ными организациями, и приветствуя сохраняющиеся обязательства и постоянные 

усилия Ассоциации государств Юго-Восточной Азии по поддержанию принципов 

многосторонности и верховенства права, 

 с удовлетворением отмечая пятьдесят седьмую годовщину создания Ассо-

циации государств Юго-Восточной Азии, которая отмечалась в 2024 году под 

председательством Лаосской Народно-Демократической Республики и проходила 

под девизом «Обеспечение большей взаимосвязанности и устойчивости к потря-

сениям»,  

 высоко оценивая вклад Всестороннего партнерства Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии и Организации Объединенных Наций, которое отметило 

свою десятую годовщину в 2021 году, в достижение их общих целей по обеспече-

нию мира, стабильности и устойчивого развития и с удовлетворением отмечая 

прогресс в осуществлении Плана действий по реализации Совместной декларации 

о всестороннем партнерстве между Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии 

и Организацией Объединенных Наций на 2021–2025 годы, в рамках которого по 

состоянию на сентябрь 2024 года было выполнено 135 из 140, или 96 процентов, 

поставленных задач,  

 приветствуя участие Ассоциации государств Юго-Восточной Азии в сове-

щаниях высокого уровня между Организацией Объединенных Наций и региональ-

ными организациями, а также взаимодействие Ассоциации государств Юго-Во-

сточной Азии с Экономической и социальной комиссией для Азии и Тихого океана 

и другими соответствующими подразделениями Организации Объединенных 

Наций в целях поощрения диалога и сотрудничества между региональными орга-

низациями в Азиатско-Тихоокеанском регионе,  

 ссылаясь на первый — четырнадцатый саммиты Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии и Организации Объединенных Наций и взятое лидерами Ас-

социации государств Юго-Восточной Азии и Генеральным секретарем Организа-

ции Объединенных Наций обязательство и далее углублять всестороннее партнер-

ство между ними,  

 отмечая проводимую Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии через 

ее Сеть центров по поддержанию мира, Совещание экспертов по вопросам под-

держания мира в рамках Регионального форума Ассоциации государств Юго-Во-

сточной Азии и Рабочую группу экспертов по операциям по поддержанию мира в 

рамках Расширенного совещания министров обороны государств — членов Ассо-

циации государств Юго-Восточной Азии работу в области поддержания мира, ко-

торая в первую очередь предусматривает наращивание потенциала как в сфере по-

литики, так и в области оперативной деятельности, а также способствует продви-

жению повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности и повестки 

дня по вопросу о молодежи и мире и безопасности, 

https://docs.un.org/ru/A/RES/71/317


 
A/79/L.83 

 

25-06884 3/11 

 

 признавая непреходящее значение Пекинской декларации и Платформы дей-

ствий, принятых на четвертой Всемирной конференции по положению женщин 4, и 

резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности о женщинах и мире и безопасности 

от 31 октября 2000 года, которой в 2025 году исполнится 25 лет, а также резолю-

ции 2538 (2020) Совета Безопасности от 28 августа 2020 года о поощрении полно-

ценного, эффективного и конструктивного участия женщин в деятельности по под-

держанию мира на всех уровнях и на всех должностях,  

 приветствуя в этой связи усилия и обязательства Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии по достижению гендерного равенства, расширению прав и 

возможностей всех женщин и девочек и реализации повестки дня по вопросу о 

женщинах и мире и безопасности и приветствуя также успешное проведение тре-

тьего Саммита женщин-лидеров Ассоциации государств Юго-Восточной Азии во 

Вьентьяне 23 августа 2024 года под девизом «Укрепление экономики ухода и по-

вышение устойчивости к потрясениям на благо Сообщества Ассоциации госу-

дарств Юго-Восточной Азии в период после 2025 года», в ходе которого Комиссия 

Ассоциации государств Юго-Восточной Азии по поощрению и защите прав жен-

щин и детей представила подготовленные Ассоциацией рекомендации по разра-

ботке национального стандартного порядка действий для скоординированной 

борьбы с насилием в отношении женщин и девочек,  

 с удовлетворением отмечая прогресс, достигнутый в реализации Рамочного 

соглашения о сотрудничестве между Ассоциацией государств Юго-Восточной 

Азии и Детским фондом Организации Объединенных Наций, что позволило вне-

сти значительный вклад в продвижение и защиту прав женщин и детей, и отмечая 

также укрепление потенциала персонала социальных служб в регионе посред-

ством реализации дорожной карты по осуществлению Ханойской декларации об 

укреплении социальной работы в интересах формирования сплоченного и адап-

тивного Сообщества Ассоциации государств Юго-Восточной Азии,  

 с удовлетворением отмечая также продолжающееся партнерское участие 

Организации Объединенных Наций в деятельности по укреплению устойчивости 

государств — членов Ассоциации государств Юго-Восточной Азии к бедствиям, в 

том числе посредством осуществления четвертого Совместного стратегического 

плана действий Ассоциации государств Юго-Восточной Азии и Организации Объ-

единенных Наций по ликвидации последствий бедствий на 2021–2025 годы, что 

способствует наращиванию потенциала Ассоциации в области мониторинга и ана-

лиза рисков, предотвращения бедствий и смягчения их последствий, обеспечения 

готовности к ним, реагирования на них и последующего восстановления при од-

новременном укреплении ее глобального лидерства в деятельности по преодоле-

нию бедствий и включает оказание содействия Центру Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии по координации гуманитарной помощи для ликвидации по-

следствий бедствий в соответствии с программой работы на 2021–2025 годы в рам-

ках Соглашения Ассоциации государств Юго-Восточной Азии о преодолении бед-

ствий и ликвидации чрезвычайных ситуаций,  

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря5, 

 признавая, что Ассоциация государств Юго-Восточной Азии неизменно уде-

ляет первостепенное внимание реализации Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 6  и подчеркивает взаимодополняемость этих 

__________________ 

 4 Доклад четвертой Всемирной конференции по положению женщин, Пекин, 4–15 сентября 

1995 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.96.IV.13), гл. I, 

резолюция 1, приложения I и II. 

 5 См. A/79/302-S/2024/600, разд. II. 

 6 Резолюция 70/1. 

https://docs.un.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://docs.un.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://docs.un.org/ru/A/79/302
https://docs.un.org/ru/A/RES/70/1
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усилий с усилиями по реализации концепции «Видение Сообщества Ассоциации 

государств Юго-Восточной Азии — 2025» в деле улучшения условий жизни людей 

в регионе Ассоциации посредством различных инициатив, включая Инициативу 

по обеспечению взаимодополняемости и Дорожную карту по вопросам взаимодо-

полняемости на 2020–2025 годы, ежегодный аналитический диалог на высоком 

уровне по укреплению взаимодополняемости между концепцией «Видение Сооб-

щества — 2025» и Повесткой дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, ежегодный Форум Ассоциации государств Юго-Восточной Азии по це-

лям в области устойчивого развития с участием национальных учреждений по пла-

нированию развития и работу Центра Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии для исследований и диалога по вопросам устойчивого развития, 

 приветствуя прогресс в осуществлении Куала-Лумпурской декларации «Ас-

социация государств Юго-Восточной Азии — 2025: вместе в будущее» и планов 

создания трех ее сообществ, а также проведение трех итоговых обзоров хода вы-

полнения планов создания сообществ к 2025 году и с интересом ожидая скорей-

шего завершения итоговых обзоров, с тем чтобы извлечь уроки и обобщить пере-

довой опыт для использования их в ходе дальнейшей реализации стратегических 

планов, 

 с удовлетворением отмечая прогресс в осуществлении четвертого плана ра-

боты (на 2021–2025 годы) в рамках Инициативы по интеграции членов Ассоциа-

ции государств Юго-Восточной Азии и Генерального плана обеспечения взаимо-

связанности Ассоциации государств Юго-Восточной Азии на период до 2025 года, 

соглашаясь изучить возможности для сотрудничества и реализации программ тех-

нического обучения, которые помогли бы нарастить потенциал, сократить разрыв 

в уровнях развития внутри государств — членов Ассоциации государств Юго-Во-

сточной Азии и между ними и продолжить устранение неравенства в развитии в 

интересах достижения более сбалансированного и всеохватного регионального 

развития путем ускорения хода выполнения четвертого плана работы (на 2021–

2025 годы) в рамках Инициативы по интеграции и Генерального плана обеспече-

ния взаимосвязанности на период до 2025 года, и с интересом ожидая разработки 

следующих версий этих документов, 

 отмечая усилия, прилагаемые Ассоциацией государств Юго-Восточной 

Азии в целях укрепления своих институтов, и в этой связи напоминая об учрежде-

нии 31 декабря 2015 года Сообщества Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии,  

 1. приветствует прогресс в осуществлении концепции «Видение Сооб-

щества Ассоциации государств Юго-Восточной Азии — 2025», которая при-

звана обеспечить в регионе прочный мир и стабильность, устойчивый экономи-

ческий рост, совместное процветание и социальный прогресс, и с интересом 

ожидает принятия концепции «Видение Сообщества Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии — 2045» и ее стратегических планов, которые определят 

вектор развития Ассоциации, с тем чтобы к 2045 году она стала устойчивой к 

потрясениям, инновационной, динамичной и ориентированной на интересы лю-

дей; 

 2. подтверждает приверженность Организации Объединенных Наций 

и Ассоциации государств Юго-Восточной Азии дальнейшему укреплению их 

отношений партнерства, как указано в Совместной декларации о всестороннем 

партнерстве между Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии и Организа-

цией Объединенных Наций, опубликованной 19 ноября 2011 года, и обеспече-

нию эффективной реализации их текущего Плана действий на 2021–2025 годы, 

с интересом ожидает принятия следующего Плана действий на 2026–2030 годы 

и подчеркивает важность укрепления институционального сотрудничества 



 
A/79/L.83 

 

25-06884 5/11 

 

между Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии и Организацией Объеди-

ненных Наций, в том числе через присутствие отделения связи Организации 

Объединенных Наций в Джакарте; 

 3. рекомендует Организации Объединенных Наций, в том числе Эконо-

мической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана и другим соответ-

ствующим подразделениям Организации Объединенных Наций, и далее тесно 

взаимодействовать с Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии в деле осу-

ществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и концепции «Видение Сообщества Ассоциации государств Юго-Во-

сточной Азии — 2025», а также будущей концепции «Видение Сообщества — 

2045», чтобы способствовать взаимодополняемости их деятельности и их парт-

нерским отношениям, тем самым добиваясь того, чтобы прилагаемые в рамках 

Ассоциации государств Юго-Восточной Азии усилия в интересах обеспечения 

региональной интеграции вносили вклад в достижение целей в области устой-

чивого развития и наоборот, в первую очередь посредством претворения в жизнь 

Инициативы по обеспечению взаимодополняемости и работы по пяти обозна-

ченным в ней приоритетным направлениям — ликвидация нищеты, развитие ин-

фраструктуры и связи, рациональное использование природных ресурсов, раци-

ональное потребление и производство и повышение жизнестойкости и наращи-

вание потенциала — и посредством претворения в жизнь последующей Иници-

ативы по обеспечению взаимодополняемости на период после 2025 года;  

 4. приветствует совместную работу Организации Объединенных 

Наций и Центра Ассоциации государств Юго-Восточной Азии для исследований 

и диалога по вопросам устойчивого развития в Таиланде в целях поощрения 

научной работы и исследований, укрепления потенциала государств  — членов 

Ассоциации государств Юго-Восточной Азии, а также поддержки диалога и рас-

ширения сотрудничества в области устойчивого развития между Ассоциацией 

государств Юго-Восточной Азии и ее внешними партнерами, включая Органи-

зацию Объединенных Наций и ее соответствующие подразделения;  

 5. поощряет сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии в деле пропаганды об-

разования в интересах устойчивого развития путем удовлетворения потребно-

стей детей и молодежи (включая тех, кто не посещает школу), улучшения до-

ступа к качественному образованию, расширения сотрудничества в области тех-

нического и профессионального образования и подготовки, содействия вовлече-

нию молодежи и занятию спортом на благо развития, а также формирования 

культуры обучения на протяжении всей жизни посредством осуществления ини-

циатив, увязанных с Повесткой дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года и приоритетами в деле развития человеческого потенциала;  

 6. рекомендует продолжать прилагать усилия по возобновлению прове-

дения ежегодных встреч Председателя Генеральной Ассамблеи, Генерального 

секретаря Организации Объединенных Наций, министров иностранных дел 

стран — членов Ассоциации государств Юго-Восточной Азии и ее Генерального 

секретаря в целях дальнейшего упрочения всестороннего партнерства между 

Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии и Организацией Объединенных 

Наций, в том числе посредством осуществления контроля и надзора за выпол-

нением настоящей резолюции и руководства этим процессом; 

 7. отмечает существенные усилия Ассоциации государств Юго-Во-

сточной Азии по укреплению своей центральной роли в качестве гаранта реги-

ональной стабильности и процветания и оплота международного мира и без-

опасности; 
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 8. с удовлетворением отмечает приверженность Ассоциации госу-

дарств Юго-Восточной Азии дальнейшему осуществлению инициативы «Взгляд 

Ассоциации государств Юго-Восточной Азии на перспективы Индо-Тихоокеан-

ского региона» с целью активизировать процесс построения Сообщества Ассо-

циации государств Юго-Восточной Азии и добиться более тесного и взаимовы-

годного сотрудничества Ассоциации с ее партнерами;  

 9. рекомендует Организации Объединенных Наций и Ассоциации госу-

дарств Юго-Восточной Азии продолжать регулярно проводить совещания с уча-

стием старших должностных лиц, совещания на уровне министров и встречи на 

высшем уровне и в этой связи приветствует созыв четырнадцатого Саммита Ас-

социации государств Юго-Восточной Азии и Организации Объединенных 

Наций во Вьентьяне 11 октября 2024 года; 

 10. рекомендует Организации Объединенных Наций укреплять сотруд-

ничество с соответствующими секторальными органами Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии с помощью механизмов, действующих под руководством 

Ассоциации, в том числе, когда это применимо, посредством обмена соответ-

ствующим опытом, информацией, передовой практикой и извлеченными уро-

ками и посредством наращивания потенциала на основе взаимного уважения;  

 11. подтверждает важность укрепления региональной безопасности и 

сотрудничества и мирного урегулирования споров для содействия миру, ста-

бильности и процветанию в соответствии с международным правом, Уставом 

Организации Объединенных Наций и Уставом Ассоциации государств Юго-Во-

сточной Азии, а также Договором о дружбе и сотрудничестве в Юго-Восточной 

Азии7; 

 12. поддерживает проведение практикумов и семинаров и реализацию 

региональных программ наращивания потенциала с участием Ассоциации гос-

ударств Юго-Восточной Азии и Организации Объединенных Наций в интересах 

развития диалога по проблемам региональной и глобальной безопасности, в том 

числе по вопросам предотвращения конфликтов, превентивной дипломатии, 

разоружения и нераспространения, кибербезопасности, операций по поддержа-

нию мира, транснациональной организованной преступности, включая, в част-

ности, незаконный оборот объектов дикой природы и древесины, а также по во-

просам противодействия терроризму и предотвращения насильственного экс-

тремизма, когда он создает питательную среду для терроризма, на основе вза-

имного доверия, общих интересов и взаимного уважения;   

 13. поощряет сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии в целях обмена эксперт-

ными знаниями, передовой практикой, извлеченными уроками и опытом и со-

действия наращиванию потенциала в области борьбы с терроризмом и радика-

лизацией, ведущей к терроризму, и предотвращения насильственного экстре-

мизма, когда он создает питательную среду для терроризма, в том числе путем 

оказания Организацией Объединенных Наций под координирующим началом 

Контртеррористического управления технической помощи в поддержку реали-

зации Конвенции Ассоциации государств Юго-Восточной Азии о противодей-

ствии терроризму, Плана действий Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии по предотвращению роста радикализации и насильственного экстремизма  

и противодействию ему на 2018–2025 годы и связанного с ним межсектораль-

ного Балийского плана работы, а также последующих руководящих документов, 

и поддерживает усилия Ассоциации по борьбе с растущими угрозами трансна-

циональной организованной преступности и трансграничными проблемами, 

__________________ 

 7 United Nations, Treaty Series, vol. 1025, No. 15063. 
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которые требуют комплексных подходов, в том числе на основе эффективного 

регионального сотрудничества, в целях содействия созданию более безопасного, 

взаимосвязанного и процветающего Сообщества Ассоциации государств Юго-

Восточной Азии; 

 14. рекомендует Организации Объединенных Наций и Ассоциации госу-

дарств Юго-Восточной Азии сотрудничать между собой в области прав чело-

века, в первую очередь по линии Межправительственной комиссии Ассоциации 

государств Юго-Восточной Азии по правам человека и Комиссии Ассоциации 

государств Юго-Восточной Азии по поощрению и защите прав женщин и детей, 

руководствуясь положениями Декларации Ассоциации государств Юго-Восточ-

ной Азии по правам человека, Декларации лидеров Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии о Диалоге Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 

по правам человека, Всеобщей декларации прав человека8 и других междуна-

родных договоров и механизмов по правам человека, участниками которых яв-

ляются все государства — члены Ассоциации государств Юго-Восточной Азии, 

и в этой связи принимает к сведению проведение в Женеве 27–29 сентября 

2023 года первого Диалога по правам человека между Межправительственной 

комиссией Ассоциации государств Юго-Восточной Азии по правам человека и 

Организацией Объединенных Наций; 

 15. признает важность морского сотрудничества, в том числе в области 

безопасности на море, между Организацией Объединенных Наций и Ассоциа-

цией государств Юго-Восточной Азии, осуществляемого, в частности, в форме 

проведения учебных практикумов и обмена соответствующим опытом, инфор-

мацией, передовой практикой и извлеченными уроками в целях дальнейшего со-

действия обеспечению верховенства права и осуществлению соответствующих 

норм международного права, в том числе Конвенции Организации Объединен-

ных Наций по морскому праву9 и других международных документов, и подчер-

кивает необходимость и далее укреплять такое сотрудничество в интересах ре-

шения соответствующих задач и проблем;  

 16. вновь заявляет о важности усиления региональной интеграции и 

обеспечения большей взаимосвязанности в регионе Юго-Восточной Азии, а 

также о важности их потенциального вклада в достижение мира, процветания и 

устойчивого развития в регионе и на всей планете и в этой связи рекомендует 

Ассоциации государств Юго-Восточной Азии и Организации Объединенных 

Наций сотрудничать друг с другом в целях сокращения разрыва в уровнях раз-

вития как в государствах — членах Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии, так и между ними путем ускорения хода осуществления четвертого плана 

работы (на 2021–2025 годы) в рамках Инициативы по интеграции членов Ассо-

циации государств Юго-Восточной Азии и следующего плана работы, а также 

призывает к оказанию Организацией Объединенных Наций поддержки в осу-

ществлении Генерального плана обеспечения взаимосвязанности Ассоциации 

государств Юго-Восточной Азии на период до 2025 года и Стратегического 

плана обеспечения взаимосвязанности Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии на период после 2025 года;  

 17. приветствует прогресс Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии в реализации Плана создания к 2025 году Экономического сообщества и в 

разработке проекта стратегического плана (проектов стратегических планов) 

развития Экономического сообщества Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии и рекомендует Организации Объединенных Наций и Ассоциации 

__________________ 

 8 Резолюция 217 A (III). 

 9 United Nations, Treaty Series, vol. 1833, No. 31363. 
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государств Юго-Восточной Азии и далее укреплять сотрудничество в целях 

углубления региональной и глобальной экономической интеграции посредством 

реализации совместных инициатив, сотрудничества, оказания технической по-

мощи, наращивания потенциала и предоставления консультационных услуг в 

таких областях, как устойчивость (включая вопросы углеродной нейтральности, 

экономики замкнутого цикла и «синей» экономики); энергетика; добыча полез-

ных ископаемых; продовольственная безопасность; цифровая экономика, вклю-

чая вопросы электронной и безбумажной торговли; права интеллектуальной 

собственности; инвестиции; глобальная цепочка создания стоимости; наука, 

техника и инновации; развитие микро-, малых и средних предприятий и старта-

пов и их участие в глобальных производственно-сбытовых цепочках; государ-

ственно-частное партнерство; общедоступность финансовых услуг; и норма-

тивно-правовая база;  

 18. отмечает сотрудничество между Экономической и социальной ко-

миссией для Азии и Тихого океана и секретариатом Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии в совместном издании докладов, посвященных упроще-

нию процедур торговли с использованием цифровых и устойчивых технологий 

в Ассоциации государств Юго-Восточной Азии в 2021 и 2023 годах, и рекомен-

дует продолжать в ближайшие годы сотрудничать в деле развития цифровой и 

электронной торговли, акцентируя внимание на усилиях и достижениях Ассо-

циации в деле упрощения и цифровизации торговых процедур и признавая пер-

востепенное значение содействия развитию безбумажной торговли для смягче-

ния факторов уязвимости глобальных производственно-сбытовых цепочек и для 

уменьшения общих торговых издержек;  

 19. рекомендует и далее обеспечивать взаимодействие и партнерство 

между Организацией Объединенных Наций и Ассоциацией государств Юго-Во-

сточной Азии с целью укрепить сотрудничество в продовольственном, сельско-

хозяйственном и лесохозяйственном секторах, в том числе путем расширения 

технической помощи в том, что касается продовольствия, рационального и эф-

фективного управления водными ресурсами и рационального, циркулярного и 

«умного» сельского хозяйства, путем развития восстановительного сельского 

хозяйства и повышения устойчивости лесохозяйственного сектора к негативным 

последствиям изменения климата, поощрения природосберегающих решений и 

усилий по декарбонизации, содействия цифровизации в сельскохозяйственном 

секторе, претворения в жизнь инициатив в области устойчивого лесопользова-

ния, восстановления лесных ландшафтов и лесовозобновления, а также путем 

налаживания государственно-частных партнерских отношений и сотрудниче-

ства в области сельского хозяйства; 

 20. приветствует работу по продвижению вперед повестки дня Ассоци-

ации государств Юго-Восточной Азии в области устойчивости, проводимую на 

основе комплексного сочетания стратегий и рамочных программ, включая Стра-

тегию Ассоциации государств Юго-Восточной Азии по обеспечению углерод-

ной нейтральности, Рамочную программу по экономике замкнутого цикла для 

Экономического сообщества Ассоциации государств Юго-Восточной Азии и 

инициативы по использованию возобновляемых источников энергии, в частно-

сти инициативу «Энергосистема Ассоциации государств Юго-Восточной Азии» 

и Рамочную программу Ассоциации государств Юго-Восточной Азии в области 

«синей» экономики, и предусматривающую обеспечение, среди прочего, декар-

бонизации, создание «зеленых» цепочек создания стоимости и производ-

ственно-сбытовых цепочек в условиях экономики замкнутого цикла, привлече-

ние устойчивых финансовых средств и инвестиций, использование потенциала 

«синей» экономики и стимулирование перехода предприятий на более экологич-

ные методы работы, что отражено в Декларации лидеров Ассоциации государств 
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Юго-Восточной Азии о формировании региональной экосистемы электромоби-

лей; 

 21. отмечает текущую работу Программы развития Организации Объ-

единенных Наций по оказанию Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 

поддержки с акцентом на инновациях и приоритетных секторах «синей» эконо-

мики, включая работу в рамках трех компонентов: a) конкурса «синих» иннова-

ций; b) программы инкубации для субъектов «синего» предпринимательства; и 

c) мероприятия по установлению контактов для субъектов «синего» предприни-

мательства; 

 22. призывает, признавая значимость туризма как движущей силы соци-

ально-экономического роста и развития, к более тесному сотрудничеству между 

Организацией Объединенных Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной 

Азии в сфере туризма, в частности в целях содействия развитию устойчивого и 

инклюзивного туризма и осуществлению программ, направленных на наращи-

вание потенциала в туристическом секторе;  

 23. призывает также к расширению сотрудничества в области устойчи-

вого освоения минеральных ресурсов, в том числе к оказанию поддержки в ре-

ализации Принципов устойчивого освоения минеральных ресурсов Ассоциации 

государств Юго-Восточной Азии, принятых на совещании министров госу-

дарств — членов Ассоциации государств Юго-Восточной Азии по минеральным 

ресурсам в ноябре 2023 года, а также в реализации принятой Ассоциацией гос-

ударств Юго-Восточной Азии концепции освоения минеральных ресурсов и со-

ответствующего плана действий; 

 24. рекомендует продолжать партнерское участие Организации Объеди-

ненных Наций в деятельности сети «умных» городов Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии и в осуществлении Стратегии Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии в области устойчивой урбанизации, которые являются ча-

стью работы Ассоциации в области интеграции, призванной обеспечивать си-

нергию усилий в области развития, способствовать расширению сотрудничества 

между городами-участниками, частным сектором и внешними партнерами, про-

кладывать путь для развития «умных» городов и устойчивой урбанизации в це-

лях улучшения условий жизни граждан государств — членов Ассоциации госу-

дарств Юго-Восточной Азии с использованием технологий и цифровой инфра-

структуры в качестве вспомогательных факторов и содействовать осуществле-

нию Повестки дня на период до 2030  года и достижению закрепленных в ней 

целей в области устойчивого развития;  

 25. рекомендует Организации Объединенных Наций и Ассоциации госу-

дарств Юго-Восточной Азии нарастить сотрудничество в деле развития сель-

ских районов путем расширения возможностей сельских общин и содействия 

сотрудничеству между деревнями для того, чтобы ускорить процесс ликвидации 

нищеты и обеспечить продовольственную безопасность в этом регионе;  

 26. поощряет усилия по налаживанию эффективных партнерских отно-

шений и содействию более тесному сотрудничеству между Организацией Объ-

единенных Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии в области 

поддержания, упрочения и сохранения мира посредством участия в совместных 

мероприятиях и учебной деятельности по поддержанию и упрочению мира в со-

ответствии с Планом действий на 2021–2025 годы, посредством расширения 

участия женщин в мирных процессах в соответствии с Совместным заявлением 

о продвижении проблематики женщин и мира и безопасности в Ассоциации гос-

ударств Юго-Восточной Азии, посредством продолжения реализации осуществ-

ляемого под эгидой Организации Объединенных Наций проекта трехстороннего 
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партнерства между участвующими в нем государствами  — членами Ассоциации 

и посредством работы в контексте инициативы «Действия в поддержку миро-

творчества» и плана «Действия в поддержку миротворчества плюс»;  

 27. приветствует усилия по содействию деятельности, связанной с раз-

минированием, на глобальном уровне, в том числе в рамках Организации Объ-

единенных Наций, и поощряет сотрудничество между Организацией Объеди-

ненных Наций и Региональным центром Ассоциации государств Юго-Восточ-

ной Азии по деятельности, связанной с разминированием, включая обмен экс-

пертными знаниями и передовым опытом, учебную подготовку и наращивание 

потенциала в деле принятия мер по решению вопросов, касающихся гуманитар-

ных аспектов проблемы наземных мин и взрывоопасных пережитков войны;  

 28. поощряет более тесное сотрудничество в области уменьшения опас-

ности бедствий, реагирования на чрезвычайные ситуации и ликвидации их по-

следствий между Организацией Объединенных Наций и Ассоциацией госу-

дарств Юго-Восточной Азии в целях обеспечения эффективного реагирования 

на стихийные бедствия и ликвидации их последствий, укрепления мер по адап-

тации к изменению климата и повышения устойчивости к бедствиям — в том 

числе путем финансирования и страхования рисков — посредством реализации 

Совместного стратегического плана действий Ассоциации государств Юго-Во-

сточной Азии и Организации Объединенных Наций по ликвидации последствий 

бедствий на 2021–2025 годы, в целях наращивания потенциала Ассоциации гос-

ударств Юго-Восточной Азии и усиления технической поддержки ее соответ-

ствующих инициатив и центров по линии Экономической и социальной комис-

сии для Азии и Тихого океана и Регионального отделения для Азии и Тихого 

океана Управления Организации Объединенных Наций по снижению риска бед-

ствий и в целях реализации концепции, предполагающей превращение Ассоци-

ации государств Юго-Восточной Азии в одного из глобальных лидеров в обла-

сти борьбы с бедствиями;  

 29. призывает, подчеркивая важность принятия скоординированных мер 

для охраны здоровья населения и поддержания стабильности в регионе, к даль-

нейшему сотрудничеству между Организацией Объединенных Наций и Ассоци-

ацией государств Юго-Восточной Азии в деле укрепления потенциала в области 

предотвращения пандемий, обеспечения готовности к ним и принятия мер реа-

гирования на них, в том числе в открытии Центра Ассоциации государств Юго-

Восточной Азии по чрезвычайным ситуациям в области общественного здраво-

охранения и новым заболеваниям, призванного стать региональным хабом, ко-

торый позволит активизировать усилия по профилактике, обеспечению готовно-

сти и реагированию и обеспечить устойчивость региона к будущим угрозам в 

области здравоохранения; 

 30. поощряет более тесное сотрудничество между Организацией Объ-

единенных Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии по вопросам 

повестки дня в области культуры мира, в том числе в рамках шести основных 

направлений деятельности, обозначенных в Декларации Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии 2017 года по вопросам культуры предотвращения в инте-

ресах мирного, инклюзивного, устойчивого, здорового и гармоничного обще-

ства; 

 31. поощряет также более тесное сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии в целях 

содействия развитию культуры как одного из движущих факторов устойчивого 

развития, активизации сотрудничества в области защиты, сохранения и охраны 

материального и нематериального культурного наследия, содействия развитию 
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творческих отраслей и продвижения принципов взаимопонимания и уважения 

культурного разнообразия; 

 32. поощряет далее сотрудничество и взаимодействие между Организа-

цией Объединенных Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии в 

решении проблем экологической устойчивости, изменения климата и сохране-

ния биоразнообразия, в том числе через Центр Ассоциации государств Юго-Во-

сточной Азии по биоразнообразию, а также Центр Ассоциации государств Юго-

Восточной Азии по изменению климата в Брунее-Даруссаламе после его созда-

ния, равно как и в защите, восстановлении и рациональном использовании 

наземных, прибрежных и морских экосистем, включая предотвращение появле-

ния и уменьшение количества морского пластикового мусора;  

 33. поощряет сотрудничество и взаимодействие между Организацией 

Объединенных Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии в деле 

обеспечения достойной работы для всех, включая защиту трудящихся-мигран-

тов, признание навыков, развитие навыков, в том числе цифровых и «зеленых» 

навыков, социальную защиту, охрану труда, создание «зеленых» рабочих мест и 

обеспечение инклюзивной занятости, и в деле улучшения условий труда посред-

ством эффективной трудовой инспекции, внедрения систем информирования о 

состоянии рынка труда, социального диалога и всестороннего учета гендерных 

аспектов при продолжении сотрудничества в поддержку проведения региональ-

ных исследований, практикумов и других мероприятий, представляющих вза-

имный интерес; 

 34. поощряет также дальнейшее проведение совещаний секретариатов 

двух организаций для обзора хода выполнения их Плана действий на 2021–

2025 годы, отмечая, что последнее по времени совещание состоялось в кулуарах 

семьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи 25  сентября 2024 года в Нью-

Йорке, и поощряет далее практику частого обмена между отвечающими за соот-

ветствующие сектора референтами обоих секретариатов информацией о про-

граммах, мероприятиях и проектах для изучения возможности установления 

партнерских отношений в областях, представляющих взаимный интерес;  

 35. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее восемьдесят первой сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-

ции; 

 36. постановляет включить в предварительную повестку дня своей во-

семьдесят первой сессии в рамках пункта, озаглавленного «Сотрудничество 

между Организацией Объединенных Наций и региональными и другими орга-

низациями», подпункт, озаглавленный «Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии». 

 


